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®OHETUYECKAS ATATITAIIAA MEJUIIMHCKAX JJATUHCKUX TEPMUHOB B AHTJIMCKOM
SA3BIKE (HA OCHOBE AHATOMMWYECKOW TEPMUHOJIOT W)

Cratbsa nocssiyeHa npo6neme (bOHeTVI“IeCKOVI ajanTtauun 3aMmMCTBOBaHHbIX JTATUHCKMX MEOULNHCKNX TEPMUHOB B aHrmucKkomM
A3blke. B cTaTtbe npueeneH A3bIKOBOM Martepuan, HarnagHo nokasblBatoLmin obLme 3aKOHOMEPHOCTN CbOHeTVI“IeCKOVI agantauum mn
,D,eMOHCTpMpy}OLLI,VIVI pa3H006pa3Hble crnocobbl nepegayu CbOHeTVILIGCKOI'O COCTaBa MHOA3bIYHbIX CIOB B Nepuno UX BXOXOEHUA B HOBBIV
A3blK. MlccnepgoBaHne nokasano, YTO OCHOBHbIM CMOCOOOM 3aMMCTBOBAHWS NATUHCKUX TEPMUHOB B aHIMUACKMIA  A3bIK CTana
TpaHcnuTepauua, 4To 06bACHAETCS MUCbMEHHBIM XapakTepoM 3anMCTBOBaHWA. TpaHCJ‘IVITepaLI,VIH onpegenuna .qaaneﬁUJyro
ajantaumio TepMUHOB B aHIMUIACKOM A3bIKE, npu KOTOpOVI I'pad’)VNeCKVIVI 06nvk cnoea B GonbLIMHCTBE cny4yaeB He npetepneBan
CyLeCTBEHHbIX N3MEeHeHWn, B TO BpemMA KakK 3ByKOBas d)opma noasepranachb TpaHCtbOpMaLl,VIHM B COOTBETCTBUU C (bOHeTVNeCKVIMVI
npasunamu aHrmuickoro Asblka. B yacTHocTw, oTMmevatoTcst npeo6pasoBaHMﬂ, CBA3aHHble C nepemMelleHneMm yaapeHusa B
MHOTOCJTIOXHbIX ClloBaXx, a Takke U3MeHeHUA B MPOU3HOLLEHUN MacCHbIX U COormacHbIX, YTEHUN 6yKBOCO“IeTaHVIl7I. B cBA3u ¢ 3TM MOXHO
BblAENIUTb OCHOBHbIE TEHAEHUUN aganTauun NaTUHCKMX aHTOHUMUYECKNX TEPMUHOB B aHIMUIACKOM 53blKe: TEHAEHLMIO K COXpaHeHuo
rpaqmquKoro Od)OpMHeHVIH NaTUHCKNX aHaTOMUYECKNX TEPMUHOB B aHIMUIACKOM SA3bIKe, Tak Kak 60MbLINHCTBO TEPMUHOB HE U3MEHUINN
CBO€ HanucaHue; TeHOeHUM0 K COXpaHEeHUto aKUueHTHOW Moaenu TEepMUHOB; TEHAEHUMIO K adganTaunn 3ByKOBOro obnvKa naTuHCKOro
TeépMUHa K CyLlecTByrLnumMm HopMmam aHrMUICKOro A3blKa.

Knroyeeblie crnoea: 3avMCTBOBaHWE; aHTOHUMWUYECKUN TEePMUH; CbOHeTVNeCKaH ajanTtauuda; TpaHcnutTepauuns; aHrMUACKWN
A3bIK; NATUHCKUIA A3bIK

ATHHCKUH SI3BIK SIBJIICTCS. OCHOBOM O6paSOBaHI/I}I TEPMHUHOB JI1I MHOTHUX HAIMOHAJIBHBIX TCPMHUHOCHUCTEM.

CreneHp €ro BIMSHUS HA pa3lIUYHBIC TEPMHHOCHCTEMBI JIOJITOC BpEMs SIBIICTCS MPEIMETOM OOCYKICHUS B
JIMHTBUCTHUYECKOHN NUTEepaType mo tepmMuHoBeneHuto [1-4]. OmHako, paOboOThI, CBA3aHHBIC C M3yYEeHUEM alanTaliyl U
OCBOCHHS JJATHHCKUX TEPMUHOB WM JTATHHH3MOB CHCTEMaMH ITPHHUMAIOIINX S3BIKOB, SIBIISIIOTCS CAMHUYHBIMHA [4] 1 He
PACKPBIBAIOT BCEX ACIEKTOB B3aMMOJCHCTBHA S3BIKOB M TEPMHHOCHCTEM. MEXIy Te€M, aBTOPHI OTMEYAIOT CIIEIH(pUKyY
OCBOCHHS JIATUHCKHUX 3aMMCTBOBAHMH KaK B TEPMHHOCHCTEMaX PAa3HBIX S3BIKOB, TaK W B Pa3HBIX TEPMHHOCHCTEMAaX
OJTHOTO W TOTO JK€ f3bIKa, IIPH 3TOM yKa3bIBas Ha Ba)XXKHOCTh M3YUEHHS OTPACIEBBIX TEPMHUHOCHUCTEM W ITOTICPKUBAs
aKTyaJIbHOCTh TAKUX WCCIIeNOBaHMi [5, ¢. 3].

BxoxieHue naTHHU3MOB B S3bIKM PA3JIMYHON THIIOJIOTUYECKON MPHHAIIC)KHOCTH BCETZIa CONPSIKCHO C
(doHETHYCCKUMH, TpaQUICCKUMHU, CEMAHTHYCCKUMH, MOP(OJIOTUYCCKUMH  U3MCHCHUSMH, OOYCIIOBICHHBIMHU
OCOOCHHOCTSIMH CHUCTEMBI SI3BIKA-PEIMIMCHTa W PA3JIMYHBIM IMPOTCKAHHEM IPOIIECCOB aanTallid W OCBOCHUS
JATHHU3MOB. B 3TOM CMBICIIC aKTyaJIbHBIM MPECTABISICTCS U3YUYCHHE KaK COOCTBEHHO OTPACIICBBIX JIATUHU3MOB, TaK U
croco0OB UX aJanTaluy, KOTOPBIE MOT'YT BAPbHPOBATHCS JaXKe B MPEAEiIax OIHOTO SA3bIKa. AHIIMHCKUHA SA3bIK, B CHITY
OTIPE/ICIICHHBIX HMCTOPHYCCKUX COOBITUH ¥ THUIOJIOIMYECKOTO DPOJACTBA C JIATHHCKUAM S3BIKOM, OKAa3aJiCsl BBICOKO
BOCIIPHMMYHBBIM K JIATHHCKHAM 3aMMCTBOBAHMSAM, KOTOpPBHIC NPOHUKIXA B pa3HbIE TCPMUHOJIOTHYCCKHE W HE TOJBKO
cteps! s3b1Ka. POk TaTHHI3MOB B aHTIUICKON MEAMIMHCKOW TEPMHUHOJIOTHH, KaK W B MEAUIIMHCKUX TEPMHHOJIOTHIX
IPYTHX SI3BIKOB, TPYAHO TepeoneHuTs [4, c¢. 5]. JIaTHHM3MBI TPaaWIIOHHO HWCHOJB3YIOTCS B aHATOMHYECKOM,
(hapMareBTHIeCKOH, KIMHIYECKOW TEPMHUHOCHCTEMAX B 00Pa3yIoT JIEKCHYECKOE AP0 HAYIHOTO s3bIKa. CHCTEMHOCTH
YHOTpeONIieHNsT JAaTHHU3MOB B SI3BIKE MEIWIIMHBI OIPEIENAETCS BO3MOXKHOCTRIO HMX OBICTPOTO 3aIllOMHHAHWUS,
YHH(DUIUPOBAHHOTO, KPATKOTO M CMKOTO BBIPAKCHUS IMOHATUH HOCHTEISIMU PAa3HBIX SI3BIKOB, PEPECPCHIMU WU
yKa3aHHs HA MPUHAUICKHOCTh TEPMUHOCUCTEME.

OOBEKTOM HACTOSAIICTO KCCICIOBAHUS SIBISIOTCS JIATUHCKHE 3aMMCTBOBAaHHS, (DYHKIHOHUPYIOIIUEC B
aHTTIMIICKON aHATOMHYECKOW TepMUHONOTMU. [IpeaMer wucclienoBaHHs COCTAaBISET (POHETHYECKas aJanTanus
JATHHCKUX TCPMUHOB B aHIJIMHACKOM SI3BIKE M, B YACTHOCTH, B AHIVIMHCKOW aHATOMHYECKOHW TEPMHHOJIOTHH,
paccMatpuBaeMasi KakK pe3yNbTaT JUIMTCIBHOIO NPEOBIBAaHKMS 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCEM B SI3BIKC-PCIUITHCHTE,
CJIEICTBHEM KOTOPOTO CTAJIO MOJINHEHHE JTATHHI3MOB (DOHETHYECKUM HOpPMaM MPHHAMAIOIIETO S3bIKA.

Lemnbio wccnemoBaHWA SBISCTCS YCTAHOBIEHHE CIMOCOOOB 3aMMCTBOBAHMS JIATHHCKAX —MEIHIIMHCKUX
aHATOMHYECKHAX TEPMHUHOB B aHTJIMCKHH SI3BIK U OTIPeIeTICHIEe 0COOEHHOCTEH W OCHOBHBIX TEHICHIINH X JaJbHEHUIIEeH
(hoHETHYECKOH aanTaIlK B AaHTJIMICKOM SI3BIKE.

Jns  mocTM)KEHWS TOCTaBICHHOW IedM HEOOXOAMMO pEImINTh TaKWe 3aJadd, KakK: OToO0paTh KOpITyC
3aMMCTBOBAaHHBIX JIATHHCKAX AaHATOMHYCCKUX TEPMHHOB B aHIJIIMICKOM S3BIKE, PAacCMOTPETh CIOCOOBI HX
3aMMCTBOBaHUS, BBIJCIUTh KATETOPUH W3MEHCHHN (DOHETUYECKOro OOJIMKA 3aMMCTBOBAHHBIX JIATHHCKUX TCPMHHOB B
aHTJIMICKOM SI3BIKE, ONPEICIUTh OCHOBHBIC TCHJACHIMM aaNTAlMU JATUHCKUX aHATOMHUYECKUX TCPMHUHOB. PelieHne
JAHHBIX 3aJ7]a4 MMEET KaK JIMHIBHCTUYECKOE, TaK M IUAAKTUYCCKOC 3HaueHue. Tak, ¢ OJHOW CTOPOHBI, YCTAHOBIICHHE
3aKOHOMEPHOCTCH W TEHICHUMH aJanTalud ¥ (YHKIMOHUPOBAHHS JIATMHCKUX 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMHHOB B
AHTJTIMICKOM SI3bIKE KaK SI3BIKE-PCIUIUEHTE O3BOJIUT NPEJCTABUTh CHCTEMHYIO KapTHHY (DOHETHUSCKUX M3MCHCHHIA,
KOTOPBIM TOJIBEPIIIUCH JIATHHU3MBI B aHTTHHACKOM si3bIke. C Ipyroil CTOPOHEI, MPOBEJICHUE TAKUX COOTBETCTBHI OyIeT
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crocoOCTBOBATh JIydlOIeMy MOHHMAHHIO W TPABWIHGHOMY BOCHPOM3BEICHHIO AaHATOMHYCCKOH TEPMUHOIOTHH
HM3YYaIOIIMMH 1 JJATUHCKUM, U aHTJINACKUH S3BIK.

HcTournkoM MaTepHaia HCCICIOBAHMSA IIOCTYXKWIa MexXIyHapoIHas aHATOMUYECKas TEPMHHOJOTHS (TI0x
penaknuei JI.JI.KonecHnkoBa), comeprkamiasi HOBEHWITHE CIHCKHA TEPMHUHOB Ha JIATHHCKOM, aHTIMHCKOM M PYCCKOM
SI3BIKAX, YTBEPXKIECHHBIX XV MexXIyHapoIHBIM aHATOMUYIECKUM KOHrpeccoM B Pumve B 1999 1. u TepMHUHONIOTHYECKOH
komuccueit [Ipesunuyma PAMH P® [6]. 13 yka3aHHBIX CIIHCKOB METOJAOM CIUIOIIHOW BBEIOOPKU ObLTO 0TOOpano 202
aHATOMHYCCKUX TEPMHHA JIATHHCKOTO $I3bIKA, 3aWMCTBOBAHHBIX B aHIVIMHCKUI s3bIK. Clemayer OTMETHTh, YTO
KpUTEpHEM 0TOOpa TEPMHUHOB SBJISLIACH TOJIHKO WX MPHHAIIC)KHOCTH COBPEMEHHON aHATOMHYECKON TEPMHUHOJIOTHH U
(hakT 3aMMCTBOBaHUs, KOTOPBIA MOATBEPIKAAICS COOTBETCTBYIONIMMHU HCTOYHHKaMHu [7]. B 3amaum uccienoBaHus He
BXOJIMJIO YCTAHOBJICHHE IMAXPOHMYCCKHUX IUIACTOB 3aUMCTBOBAHHS aHATOMHYCCKUX TCPMUHOB JATHHCKOTO sI3bIKa B
AHTTIMICKHUHN SI3BIK HJIM pa3rpaHUYCHUE CIIOCOOOB aanTallii B 3aBUCUMOCTH OT IEPHOJIA 3aMMCTBOBAHUS JTATHHU3MOB.
WnTepec, B TMepByl0 odepenb, NPEACTABISUIM aKTyallbHO HWCIIONB3yEMbIE B aHTJIMICKOM S3BIKE JIATHHCKHE
aHATOMHYECKHE TEPMHUHBI, U CTEIIEHbh UX OCBOCHHOCTH ()OHETHMUYECKOW CHCTEMOW aHTIMHCKOTO s3bika. [Ipm sTom 3a
OCHOBY TpHMHHMMAJcs OpPUTAHCKWN BapHaHT aHTIUICKOTO S3BIKA, Pa3NW4us B YOAPCHUH MEXAY JATHHCKAM U
AHTIIMHACKHAM SI3BIKOM TIOJITBEPKIAIHNCh oOpamienneM k KemOpumkckomy cioBapio [8].

[Ipexxme wem, paccMOTpPETh COOCTBEHHO PE3yNbTAThl aJaNTalldid JAaTHHU3MOB B aHTIUHCKON aHATOMUYECKOW
TEPMHHOJIOTHH, CIIEIyeT PAacCCMOTPETh OCHOBHBIC MOHATHS, KOTOPBHIMH MBI OyaeM OIEpHpOBAaTH B PaMKax ITaHHOM
paboThI, TAaKUE KaK 3aMMCTBOBAHUE H a1l TAIIHS.

3anMCTBOBAaHUE MPEACTABISICT COOOM CIOXKHOE MHOTOACIICKTHOE SIBJIICHUE, YTO OOYCIIOBIMBACT HEOTHO3ZHAYHYIO
JIMHTBUCTHYECKYIO TPAKTOBKY CaMOT'0 TCPMHHA.

Tak, B IIMPOKOM CMEBICIIC CIOBa IMOJ TCPMHHOM «3aUMCTBOBAaHHE» IOHHUMAETCS KAKOC-THOO H3MCHCHHE
3HAYCHHUS CJIOBA, €r0 COYCTACMOCTH, Ipa)UuecKoro Wid (QOHETHYCCKOrO O(GOPMIICHHUS, CTPYKTYphl H T.II. MOJ
BIIUSTHUEM JIPYTOTO sI3bIKa [9].

B JIMHrBHCTHYECKOM SHIIMKIONEINIESCKOM CIIOBAapE 3aMMCTBOBAHUE OMPEAEIACTCS yXKEe KaK «3JIEMEHT UyXKOTro
s3bIKa (CITOBO, MOpdema, CHHTaKCHYecKas KOHCTPYKIHUS M T. 1), EpEHECEHHBI W3 ONHOTO s3bIKa B APYrod B
pe3yNbTaTe SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB, a TAKXKE caM TPOIlecC Tepexoia dJIEMEHTOB OJHOTO s3bIka B apyroi» [10, c. 54]. B
paMKax TaHHOTO HCCIICIOBAHMS MBI IPUACPKUBAEMCS y3KOTO TOAXOJa K OTMPEACICHHUI0 TEPMHHA «3aMMCTBOBAHHEY,
Tak Kak B HEM MOTYEPKUBACTCS TOT (DAaKT, 9TO 3aMMCTBOBAHHME €CTh W IPOIIECC, CBA3AHHBIN C MEPEXOAOM 3JIEMEHTa B
SI3BIK-PELUIHICHT, U PE3yJIbTaT — KaK 3JEMEHT JPYroro s3blka B sI3bIKe-pelunueHTe. Takol moaxoa MO3BONISET HaM C
OJIHOW CTOPOHBI, BBIJICIISATH 3aUMCTBOBAHHBIC 3JICMEHTHI B TCPMUHOCUCTEME aHTIIMHCKOTO SI3bIKA, U, C IPYTrOi CTOPOHBI,
aHATM3UPOBATh WX aJaNTAIIMOHHEIC MPOIECCHI B S3BIKE-PCIUITUCHTE.

Crioco0bl IPOHUKHOBEHHUS 3aMMCTBOBAHHI B SA3BIK-PCIMIUEHT Pa3HOOOpas3Hbl: «ClI0Ba 3aUMCTBYIOTCSI YCTHBIM
W/WIA TUCHMCHHBIM ITyTEM; W3 JKMBBIX WA MEPTBBIX SI3BIKOB; HEIOCPEACTBEHHO U3 SI3BIKA-UCTOYHUKA (TIPSMBIC
3aMMCTBOBaHUS) WIHA OMOCPEIOBAHHO, T.€. Yepe3 SA3bIK(M)-MOCPSIHUK(H); B pa3IHYHBIC PAa3HOBUIHOCTH SI3bIKA — B
JIUTEPATYPHBIN A3BIK, B TEPMUHOJIOTHIO, TEPPUTOPHUATIFHBIC AWANIEKTHI, )KaproHe» [11, c. 56].

[Ipy 3aMMCTBOBaHMHM YCTHBIM IIyTeM CJIOBa ACCHMMIIHMPYIOTCA B s3BIKEe OBICTpee. BoIBIIMHCTBO CIOB,
3aMMCTBOBAaHHBIX AHTJIMHCKUM S3BIKOM W3 JIATHHCKOTO, MPOHHUKIN B AHTIUHCKHUHA SI3BIK ITOCPEICTBOM JIOKYMEHTOB,
KHUT, a HE B Pe3yJbTaTe KUBOTO OOIICHHS MEXIy HapOJaMH. DTH CIOBA, MHOTHE U3 KOTOPHIX HOCAT aOCTPaKTHBIN MIIN
TEPMHUHOJIOTHYECKUI XapaKTep, B MEHBIIEH CTETIEHH MOJABEPIIIMCH PA3IMIHOTO pojga M3MEHEHHUSIM, B OCOOCHHOCTH
CEMaHTHYECKHM, W JIOJIbIIE COXpaHsIM CBOM (poHeTHdeckue, opdorpadudeckue W rpaMMaTHIECKHEe OCOOCHHOCTH.
[MuchbMeHHBIN XapakTep 3aMMCTBOBAHUN ONPEACIIUT U TOT (PAKT, YTO OCHOBHBIM CIIOCOOOM 3aMMCTBOBaHUSI JIATUHCKOU
aHATOMHYCCKOW TCPMHUHOJIOTHU CTalld MpAaHCAIumepayus, TPEICTaBIsiomas co0oil MOOYKBEHHYIO Mepeaady CioB,
3alMCAHHBIX C MOMOIIBID OJHOW rpa)uvuecKoil CUCTEMBI, CPEICTBaMH IpYroi rpadudeckoit cucremst [10, c. 76].
JlaTuHCKash OCHOBA AHIJIMKCKON NMHCEMEHHOCTH TaKKe OOYCIOBHMJIA IPOCTOTY MEpPEXOja JATHHCKUX TEPMHHOB B
AHTJIMACKUY SI3BIK.

Tak, OONBPIIMHCTBO W3 NMPOAHATM3MPOBAHHBIX HAMH aHATOMHYECKHX TCPMHUHOB aHIJIMHACKOTO S3BIKA, 4 IMEHHO
76% TOTHOCTHIO BOCHPOHM3BOIAT rpadudecKuii OOJMK COOTBETCTBYIOIIMX JATHHCKUX TEPMHUHOB: nucleus (mar.) —
nucleus (anrn.) (pyc. s0po), frenulum (nat.) — frenulum (anri.) (pyc. yzoeuxa ) v T.1L.

Psn tepmmuOB, 15% oOT o0Omero umcia MpoaHATM3UPOBAHHBIX CIWHHII, OIHAKO, NPETEPIETH W3MEHECHHUS
rpaduyaeckoit GopMbI, B 4aCTHOCTH, MPOSBUBIIHECS B 3aMEHE KOHEYHBIX OYKB, UTO IO3BOJIHIIO CIIOBY MPHOOpECTH
0oJiee THIMMYHBIN ISl aHTIIMICKOTO sI3bIKa OOHK: arteria (nam.) — artery (anri.) (pyc. apmepus), ventriculus (nart.) —
ventricle (anri.) (pyc. socenydouex) v T.11.

Yacte TepMHHOB, 8%, B Tpollecce aCCUMWIALUHU YTPATHIN JIATHHCKHE OKOHYAHUS BCJICICTBHE YCCUCHHS:
diaphragma (nat.) — diaphragm (aurin.) (pyc. ouagpaema); enamelum (nat.) — enamel (aHrn.) (pyc. sMab)  T.II.

Heb6oumbmoit nporeHT (1%) TaTHHCKUX TEPMUHOB, OKAHYMBAIOIIMXCS Ha -ti0, HAPOTHUB, B MPOIECCE afanTalliu
rpadudeckoro odpasa K HOpPMaM AHTJIHUICKOTO s3bIKa MPUOOPENTH IOMOJHHUTEIBHYK OYKBY -n, KOTOpas MO3BOJHUIIA
BCTPOUTH JAHHBIC JICKCEMBI, B TOM YHCJIC, U B MOP(POJIOTHICCKYIO CUCTEMY SI3bIKA, OTHOCS COOTBETCTBYIOIINE TCPMUHBI
K KJIACCY CYIIECTBUTENBHBIX: decussatio (nat.) — decussation (aHri.) (pyc. nepekpecm).

JlaHHBIE TTPUMEpHI MOKA3bIBAIOT, UTO S3BIK, 3aMMCTBYSI WHOS3BIYHBIEC CIIOBA, MMOCTEIICHHO MpeobpasyeT ux. [Ipu
9TOM MEHATBCS MOXKET HE TONBKO Trpaduyeckwii OONHK CiIOBa, HO TAakXKe €ro IMPOW3HOUICHHWE, JICKCHYECKOe W
rpaMMaTH4eckoe 3HA4CHHE B COOTBETCTBHH C (DOHETHYECCKUMH, MOPQOJOTHUSCKIMH ¥  JEKCHYCCKUMU
3aKOHOMEPHOCTSIMHU S3bIKa-peruiuenTa. J{ius o0o3HadeHns cirydaeB mpeoOpa3oBaHUs MHOS3BIYHOTO CIOBA B CHCTEME
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MIPUHUMAFOIIETO S3bIKa Pa3IMIHBIMU HCCIEAOBATEISIMU MIPUMEHSIOTCS TEPMUHBI accumunayus [9], adanmayus [12],
yeeoenue [13], eneopennocmv [9], oceoennocmv [2]. B pamkax HaHHOTO HCCIEIOBAaHHS B KadecTBe 0a30BOTO
HCTIONB3YyeTCsl TePMUH «amantanus». 1log 3THM TePMHHOM ITOHMMAeTCs TPOIECC W3MEHEHHS 3aWMCTBOBAHHS IOJ
BIIMSTHAEM SI3BIKOBOM CHCTEMBI NMPHHUMAIOIIETO S3BIKAa B XOJ€ €ro rpaduaeckoro, (OHETHIECKOTO, CEMaHTHIECKOTO
W MOP(HOJIIOTHIECKOTO OCBOEHHs. Pa3mUYHBIE YpOBHH OCBOEHHSI COOTBETCTBYIOT UETHIDEM BHIAM aJalTaIliH,
KOTOpBIC BBIACISIOTCS B JIMHTBUCTHYCCKOW JHTepaType: rpadudeckoil, (oHeTH4eckoil, MOp(OJIOTHYSCKOU U
cemanTnueckoi [14, c. 28]. IIpu aTom doneTHyeckas u rpaduyeckas aCCUMIIALIIS YacTO MPEACTABISIETCS KaK MEpBbIN
9Tan NPOHUKHOBEHUS 3aIMCTBOBAHHBIX CJIOB B sI3bIK-pELUNUEHT [15, c. 45].

I'padpuueckas aganranusi aHATOMHYCCKUX TEPMHHOB Obla MOKa3aHa Bbie. Donemuueckas adanmayus
3aKIIFOYAeTCsl B IPHUCIOCOOJICHMM HOBOM 3aMMCTBOBAHHOM €IMHUIBI K (DOHETHYECKO# cucreMme s3bika [16, c. 97].
W3BecTHO, YTO IWHAMHUYECCKHE MPOIECCHI B OCBOCHHU WHOS3BIYHOW JICKCHKH TECHO CBS3aHBI C SIBIICHHEM
«ponosornueckoro curay [17, c¢. 74]. beccmopHBIM ¥ HEOAHOKPATHO IOKA3aHHBIM SBISIETCSA TOT (aKT, 4TO TPH
BOCTIPHSTHN 3BYKOB HEPOIHOTO SI3BIKA YENIOBEK KaK OBl «IPOCEHWBACT» MX CKBO3b «(OHOIOTHYECKOE CHTOY» CBOETO
pomHoro s3pika [18]. doHernyeckas amanTamps, TaKAM o00pa3oM, TMpeAcTaBisieT coOoi mpucmocobIeHue
3aMMCTBOBAaHHON EIMHHUIBI K (OHETHYECKOH HOpME S3BIKAa-pPEHUNHMEHTa, B 3aMEHE AJIEMEHTOB 3BYKOBOTO COCTaBa
HMHOS3BIYHOM JIEKCEMBI COOTBETCTBYIONTUMH MM dJIEMEHTaMU (DOHETHUECKOHN CHCTEMBI sI3bIKa-perunuenTa [19].

[lo MHEHHIO MHOTHMX Y4YEHBIX, (DOHETHUYECKas aJanTalus SBIISIETCS OCHOBHBIM IIOKa3aTENeM BKIIOYCHHUS
3aMMCTBOBaHHOTO cJIoBa B s13bIK [20] u mpezcTaBisieT coO0 Ba)KHBIN IJIEMEHT aCCHMUIISIIMYU CJIOBa B MIPHHAMAOIIEM
SI3BIKE B CBSI3U CO CIICIU(PUKON IPOU3HOCUTEILHBIX HOPM Pa3iIMYHBIX sI3bIKOB. DOHETHYECKAs alaNTallusl HAaIlelicHa Ha
MaKCUMaJIbHOE TPUOIIMIKECHUE 3aMMCTBOBAHHOI'O CJIOBA K (DOHETHYCCKUM OCOOCHHOCTSIM SI3bIKA-PCIMITUCHTA U MOXKET
KacaThCsl U3BMECHCHHI KaK 3BYKOBOI'O COCTaBa CJIOBA, TAK M €ro MPOCOANICCKUX CBOICTB.

Uro kacaercs pOHETUYCCKOM alanTalluy JATHHCKAX aHATOMUYCCKUX TCPMUHOB B aHIJIMACKOM SI3bIKE, TO aHAJIH3
CJIOBapHBIX JAHHBIX MOKa3aJl HAIMYHE U3MEHEHHH, CBA3aHHBIX C EpPEMEIICHIEM YIapeHNUs, MPOM3HOMICHHEM TIIaCHBIX
1 COTJIACHBIX 3BYKOB, KOHBepreHuueil GpoHeMm u T.I. MHOTHE BBISBICHHBIC N3MEHEHHS HOCAT CHCTEMHBIN XapakTep W
JIEMOHCTPHUPYIOT CIIOCOOBI OCBOSHHS WHOS3BIYHOM, B YACTHOCTH, JIATHHCKO JIEKCUKH aHTITHHCKAM S3BIKOM.

W natuHCKui, U aHTIIMICKUH S3bIK OTIIMYAIOTCS CBOMMU NIPAaBUIaMU IIOCTAHOBKH yJapeHus. B maTuHCKOM s13bIke
yIapeHUe CTaBUTCSA Ha BTOPOU CJIOT C KOHIA, €CIIM OH JIOJITUHA, U TIEPEHOCUTCSI Ha TPETUM CJIOT C KOHIIA, €CIIM BTOPOU
CJIOT C KOHIIAa KpaTKuil. B aHTrImiickoM s3bIKe yIapeHHe B CIIOBaX, UMEIOMIMX TPH WM YETBIPE CIIOTa, IO 00IeMy
MPaBUJIY CTABUTCSI HA TPETUH CIIOT C KOHIIA, U B MHOTOCJIOXHBIX CJIOBAaX YacTO TAKXKE 3aBHCUT OT CIIOBOOOPA3yIOLIMX
cypdukcoB. B cBs3u ¢ 3TUM MHOTHE MHOTOCJIOXHBIC JTATHUHHU3MBl UMCIOT HEXApaKTECPHYIO JUIS aHIJIHICKOTO SI3BIKA
MO3UIIHIO YIAPSHUSI U IPU (POHSTHUYCCKON alaNTallMi MEHSIOT YIAAPHBIN CIIOT [0 Pa3HbIM MPHYUHAM:

1) cormacHo oO0IIeMy MpaBUIly, MO KOTOPOMY YAApPCHHC B aHTIIMHCKOM SI3BIKE IIEPCHOCHTCS Ha TMEPBEIM CIIOT:
ligaméntum (nat.) — ligament ['li-go-mont] (anrn.) (pyc. cesska), commissura (nat.) — commissure [ kom.1.sjud]
(anrm.) (pyc. cnatika) v T.IL

2) B ciydae HaJIMYHMS B 3aMMCTBOBAaHHOM CJIOBE (WJIM NMPUOOPETEHHS B paMKax amanTalue rpaguaeckoro
o0Opasa) cybdukca, KOTOPBIH MPUTATUBACT yIapeHUE Ha MpeaniecTByomui eMmy cior (cypbukcel —ion (-sion), -ity, -
tion (-ation), -ious, -ant, -ent); IPA 3TOM B JAHHOM CIyd4ae MO3UIMA YAAPCHUS B JIATHHCKOM M QHTJIHHCKOM SI3BIKAX
MOJKET COBMIAIaTh, HO B aHTIUICKOM S3BIKE TAKXKE MOXKET HOSBITHCS BTOPOCTEIIGHHOE ymapeHue: radiatio (1at.) —
radiation [ rer.di'erfon] (aurm.) (pyc. uziyuenue), compartimentum (nat.) — compartment [Kom'pa:tmont] (anrm.) (pyc.
¢acyuanvroe nodice) W T.1N

Crnemyer OTMETHTh, YTO TAKHX MPUMEPOB, B KOTOPHIX MPOUCXOJIUT M3MCHCHHE YIAPCHUS B aHATOMHYCCKOM
TEPMHHOJIOTHH HE TaK MHOTO, 19% OT 00IIero KoJnyecTBa NpoaHATU3UPOBAHHBIX TCPMUHOB. JlaHHEBIN (akT, B MEPBYIO
odepesib OOBACHICTCS TEM, UYTO OOJNBIIMHCTBO 3aUMCTBOBaHHBIX CJIOB (80%) MMEIOT JABYCIIOKHYIO WM TPEXCIOKHYIO
CTPYKTYPY C YIaPSHUEM Ha TIEPBOM CJIOTE, YTO COOTBETCTBYET aKIICHTHOM MOJICIIH aHITHHACKOTO SI3BIKA.

Kak yxe yrmoMHHAIOCh BBIIIE, 3aMMCTBOBAHUE MEIUIIMHCKOW TEPMUHOJIOTHH TMPOUCXOAMIO B OCHOBHOM 4epe3
MMUCHMEHHBIE WCTOYHHKH, YTO OOyCIOBIMBAaeT TOT (PaKT, YTO OCHOBHBIM CHOCOOOM 3aMMCTBOBAHHS CTayia
TpanciuTepanus. OqHaKo, Aajee, B MpoIecce aCCHMIIIAINN B aHTITMHCKAN SA3bIK, IATHHCKAE aHATOMHYECKIE TEPMUHBI
MTOJIBEPIIINCH (POHETHUECKUM M3MEHEHUAM, CBI3aHHBIMH C N3MEHEHHEM NPOM3HOMICHHUS TIIACHBIX U COTJIACHBIX 3BYKOB,
JNIUBEPTeHIIME W KOHBEpreHIMed (oHEM B COOTBETCTBHHU C TpPaBHJIAMH YTCHHsI aHTIMHCKOTO si3bIka. PaccMoTpum
JTaHHBIE N3MEHEeHHs ogpoOHee.

1) U3MeHeHns cOTIacHBIX 3BYKOB.

a) Tepexo] JATUHCKHUX 3BYKOB [ts], [s] B aHrmiickuil [[] npu coXpaHEHMH WM HE3HAYUTEILHOM H3MEHEHHUHU
rpadudeckoro obnuka cioBa: fascia [fascia] (;at.) — fascia ['feifs] (aurn.) (pyc. ¢acyus), fissura [fis'ura] (nat.) —
fissura ['fifo] (anrn.) (pyc. wenn), flexura [fleks ura] (;at.) — flexure [ flekfa] (anri.) (pyc. uzeu6).

0) 3aMCHa JIATWHCKOTO 3BYKa [ts] HA aHTJIIMWUCKUN 3BYK [S], B CBSA3U C OTCYTCTBHEM 3BYyKa [tS] B aHTJIHIICKOM
si3bIKe: occiput [ oktsiput] (;1atT.) — occiput [ 'vksipat] (aHr.) (pyc. 3amwiiok).

B) 3aME€Ha JIATHHCKHX 3BYKOB [g] u [j] Ha aHrimiickuii 3ByK [d3] B COOTBETCTBUU C NpaBUIIaMH YTEHUs OyKB «g»
U «j», IO KOTOPBIM «j» BCeraa dnuTaercs Kak [d3], a «g» Ipom3HOCUTCA Kak [d3], ecny CTOWT Hepes TIaCHBIMHU «e», «i»,
«y»: gingiva [ging’iva] (mar.) — gingiva [d3m’'dgave] (amrn.) (pyc. decwua), jej unum [jejunum] (mat.) — jejunum
[ds1'dsu:nom] (aurm.) (pyc. mowas kuwika), cartil'ago [Kartilago] (nar.) — cartilage [ 'ka:t(o)lds] (auru.) (pyc. xpsawy).

T') 3aMeHa MATKOTO JIATHHCKOTO 3BYKa [I] Ha COOTBETCTBYIOUIMI TBEpIbIii BapwaHT [l] B aHTIMHCKOM S3bIKE:
pelvis [p’elvis] (mat.) — pelvis [ 'pelvis] (anr.) (pyc. mas).
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1) 3aMeHa JIATUHCKOTO 3ByKa [t], 0003HAaYeHHOTO Ha MHChbMe OykBocoudeTaHueM «thy, Ha aHTIUICKUH 3BYK [0]
KaK B Hayaje, Tak U B CEpe/IMHE CJIOBA, COTJIACHO MPaBUIly YTeHHs OykBocoueTaHus «th» B 3HaMEHATEJbHBIX CIOBAaX
aHTIIMHACKOTO sI3bIKA: thorax [t'oraks] (;mat.) — thorax ['0o:raeks] (anrn.) (pyc. epyonas knemxka), thenar [t'enar] (J1at.)
— thenar [0i:n9] (anrn.) (pyc. menap), urethra [ur’etra] (;at.) — wurethra [ju'ti.0ra] (aHrin.) (pyc. ypempa), thymus
[t'imus] (mat.) — thymus [ 0aimos] (aHri.) (pyc. mumyc).

€) 3aMeHa JIATUHCKOTO 3BYKa [n] Ha 3BYK [1)] B aHTJUICKOM SI3BIKE COTJIACHO MPABUIIy YTCHHS, 10 KOTOPOMY
OykBa «n» uuTaercs Kak [n] mepex coriacHeiMu 3Bykamu [k, g, d]: pedunculus [ped unkulus] (mar.) — peduncle
[p1'dagkl] (aurn.) (pyc. Hoowcka), lingula [1'ingula] (nat.) — lingula [ liggjola] (anrm.) (pyc. a3viuox), truncus [trunkus)
(mar.) — trunk [trapk] (anrn.) (pyc. cmeon), ganglion [g'anglion] (nat.) — ganglion ['gen.gli.en] (anra.) (pyc.
Hepenublll y3en), phalanx [f'alanks] (mat.) — phalanx ['felaenks] (aurn.) (pyc. ¢ananea), pharynx [ arinks] (;at.) —
pharynx ['ferigks] (anmrm.) (pyc. eromka), pancreas [p’ankreas] (nat.) — pancreas [ 'pepkrios] (amrm.) (pyc.
nooxceny0ouHas dicenesa), u IIp.

’K) 3aMEHa JIATHHCKOTO 3ByKa [h] Ha anrnwiickuii 3ByK [K] B 3aMMCTBOBAHHBIX aHATOMHYECKHUX TEPMHHAX:
brachium [br’ahium] (;1at.) — brachium ['breikiom] (aurn.) (pyc. nievo), chorda [h'orda] (mat.) — chorda ['ko:do]
(anrn.) (pyc. cmpyna), chiasma [hi’azma] (mat.) — chiasm [ki'ez(o)m] (anrn.) (pyc. nepexpecm), perichondrium
[perih’ondrium] (mat.) — perichondrium [per’'kondriom] (anrn.) (pyc. nepuxouopuit), trachea [trah’ea] (mat.) —
trachea [tro'kia] (amrmn.) (pyc. mpaxes), bronchus [br'onhus] (mat.) — bronchus [ bronkes] (anrm.) (pyc. 6powx),
chondrocranium [hondrokr anium] (nat.) — chondrocranium [kondro kremrom] (anri.) (pyc. xpauesoii uepen).

2) V3MeHeHus IIIaCHBIX 3BYKOB.

a) 3BYKOBas KOHBEPICHIMs, CBs3aHHAs C IpeoOpa3oBaHMeM IUPTOHra B TCPMHUHE JATHHCKOTO SI3bIKA B
MOHO(TOHT B TEPMHUHE AHTIIMHCKOIO s3bIKA, YTO OOYCIOBICHO MpAaBUIIAMH UYTCHHS OYKBOCOYCTAaHWIl: «au» — [au]
(mat.) — [o:] (anrn.): cauda [k'auda] (mat.) — cauda ['ko:da] (amrn.) (pyc. xeocm), auricula [aur’ikula] (mat.) —
auricle ['o:r1kl] (anrn.) (pyc. yuwixo npedcepous).

0) ciy4dau, CXOAHbIE C MPEIbIAYIIUM M MPEANOJaraloniue U3MEHEHNsI YTeHHUsI COYETAHUI TJIACHBIX B TEPMUHE
AHINIMICKOTO s3bIKa TI0 CPAaBHEHUIO C JIATHHCKMM TEPMHHOM B CBA3M C MOAYMHEHHEM MpPaBUJIAM YTCHUS
COOTBETCTBYIOUIMX OYKBOCOUYCTAHHM B S3bIKE-PELHUITUCHTE:

— CodYeTaHWe JBYX CTOSIIMX PSAAOM TJIACHBIX «€a», MPOU3HOCHMBIX OTIENIbHO, B JIATHHCKOM SI3bIKE
peodpa3yroTcs B TOJTHH 3BYK [i:] B aHTJIMHCKOM SI3BIKE COTIIACHO MPAaBMITY YTSHUST OYKBOCOUYETAHHS «eay: [ea] IaT. —
[i:] anr.: meatus [me’atus] (1at.) — meatus [mi:ts] (anri.) (pyc. npoxo0);

— W3MEHeHue uTeHus qurpada «ae»: «ae» — [e] (;ar.) — [i:] (aHrn.): faenia [t'enia] (at.) — taenia [ 'tii.ni.o]
(anrn.) (pyc. renma), Caecum [ts’ekum] (nat.) — caecum [ 'si:kom] (anrn.) (pyc. crenas kuwka).

— COYeTaHHe TJIaCHOTO 3BYKa C [r| B JATUHCKOM TEPMHHE TPAHC(HOPMUPYETCS B AHTIHICKOM SI3BIKE B JIOJTYIO
[JIACHYIO COTJIACHO TPABWJIAM aHTJIHICKON (DOHETHKH, IO KOTOPBIM COYCTAHUE TJIACHOM C «r» 00pa3yeT TPETHH THUII
cJIora U IMEET COOTBETCTBYIOIEE MPOU3HOLIEHHE:

— «er» — [er] (mat.) — [3:] (aHrn.): vertebra (nat.) — vertebra ['v3:tibra] (anrin.) (pyc. nozeonox); sternum
(mat.) — sternum ['st:nom] (aura.) (pyc. epyouna), vertex (nat.) — vertex [ v3:teks] (anrin.) (pyc. mems);

— «or» — [or] (mar.) — [o:] (anrm.): cortex (mar.) — cortex [ 'ko:teks] (anrn.) (pyc. xopa), fornix (nat.) —
fornix ['fo:niks] (anri.) (pyc. ¢600);

— «ar» — [ar] (mar.) — [a:] (aHra.): metacarpus (nar.) — metacarpus [meto'ka:pas] (anri.) (pyc. nscmo),
metatarsus (1at.) — metatarsus [meta'ta:sas] (anrn.) (pyc. nuocna), arbor (at.) — arbor ['a:.bar] (anrn.) (pyc.
opeso).

B) 3BYKOBasi IUBEPICHIMA, OOYCIIOBICHHAS Pa3JIOKCHUEM MOHO()TOHTa B JIATUHCKOM TEPMHHE Ha J[BA 3BYKa,
oOpa3yronmx AU(TOHT B aHMIMHCKOM si3bike. Kak mpaBuiio, Npu4rHOW IU(TOHTU3AIMH SBISCTCS MO3MUIHS TNIACHOTO
3BYKa B CJIOBE, & HMCHHO €ro PAacIoJIOXKCHUE B OTKPBITOM CJIOTE, B KOTOPOM MO TpPaBUIAM aHTIHUICKOTO sI3bIKa OH
JTOJDKEH TPOU3HOCHUTHCS Kak B andaBute. TakuM 00pa3oM, MPOUCXOIAT CIEAYIOUIIE MPeoOpa3oBaHus:

— JATUHCKUH 3BYK [i] IepeXouT B aHTJTMHCKHH [ai], Mpu4eM Ha MUChMeE 3BYK MOXKET 0003Ha4aThCs Kak OyKBOM
«y», Tak ¥ OYKBOH «i», KOTOpbIE YHUTAIOTCS IO MEPBOMY THIIYy CJOTa, U TAKUX CJIOB JOCTATOYHO MHOTO: kyphosis
[kifozis] (mat.) — kyphosis [kai'fousis] (anri.) (pyc. kugo3s), pylorus [pil’orus] (;at.) — pylorus [pa1'lo:ras] (anrm.)
(pyc. npusepammuux), myocardium [miok ardium] (mat.) — myocardium [mars'ka:drom] (anrn.) (pyc. muoxapo), thymus
[t'imus] (;maT.) — thymus [ 0aimos] (anri.) (pyc. mumyc); fibra [f'ibra] (mat.) — fibre ['far.bs] (anrmn.) (pyc. goaoxHo),
diaphysis [di’afizis] (mat.) — diaphysis [dar efisis] (anrn.) (pyc. ouagus), sinus [s’'inus] (7atT.) — sinus [ samas]
(anrn.) (pyc. nazyxa) u ap.

— JIATUHCKUI 3BYK [a] mepexoauT B [ei] npu aganTauuy TEpMUHA B aHTJIMHCKOM si3bIKe: raphe [r’afe] (nar.) —
raphe ['rerfi] (anrn.) (pyc. wog), brachium [br’ahium] (;at.) — brachium [ breilkiom] (anri.) (pyc. nieuo), equator
[ekv'ator] (mat.) — equator [Tkwerta] (aHri.) (pyc. sxeamop), foramen [for’amen] (nat.) — foramen [fo'rermin]
(anrn.) (pyc. omeepcmue), cranium [kr anium] (nat.) — cranium [ 'kremiom] (aura.) (pyc. uepen), apex [ “apeks] (mar.)
— apex [ 'eipeks] (anri.) (pyc. sepxyuika), ramus [r’amus] (1at.) — ramus [ rermos] (aHri.) (pyc. 6emes) U Ap., BCEro
19 cmos.

— JIATUHCKWH 3BYK [0] TpaHchopMmupyeTcs B [eu] B aHTJIMHACKOM TEPMHHE B CBSI3M C YTEHHEM OYKBBI «O» TIO
TIEPBOMY THITY CJIOTa B aHIJIMHCKOM si3bIke: locus [1'okus] (mat.) — locus ['lov.kas] (anri.) (pyc. mecmo), lobus [1’obus]
(mat.) — lobe [loub] (anrmn.) (pyc. oons), corona [kor'ona] (;1at.) — corona [ko'rou.na] (anri.) (pyc. eewney), scoliosis
[skoli’ozis] (;1at.) — scoliosis [skoli'ausis] (anri.) (pyc. cxoauo3s), processus [prots’esus] (JilaT.) — process [ prousas]
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(anrn.) (pyc. ompocmok), peritoneum [periton’eum] (J1at.) — peritoneum [peritov ni:om] (anri.) (pyc. oprowiuna),
stroma [str’oma] (nat.) — stroma [ 'strovma] (anri.) (pyc. cmpoma) u ap, Bcero 21 ciioBo.

B) CJlydau, CXOXKHE C MPEbIAYIIIM, TAaK KaK 00YyCIOBJICHbI IIPABHJIAMHU YTCHUsI [VIACHBIX 10 [IEPBOMY THITy CJIOTa
B aHIVIMICKOM sI3bIKE, C TOH JIMIIb pa3HMIEH, YTO PEe3yJIbTATOM CTAHOBUTCS He NU(TOHT, a JoJiras riacHas, Kak,
HampuMep, B Cliydae C 3aMEHOH 3ByKa [i] B JTaTHHCKOM TepMHHE HA 3BYK [i:] B aHTJIMHCKOM TEPMHHE M3-3a TPaBUI
YTEHUSI OYKBBI «€» B OTKPBITOM CJIOT€ B aHTJIMUCKOM S3bIKE (CM. MPUMEPHI 1); WM COYCTaHUE TTACHOTO U COTJIACHOTO
3BYKOB, KaK B CHTYallUl CO 3BYKOM [A], KOTOPHIH TpaHC(HOPMUPYETCS B aHTIUICKOM SI3BIKE B [ju:] B CBS3U C YTCHHEM
OYKBBI «U» B OTKPBITOM CJIOTE (CM. IIPUMEPHI 2):

(1) velum [v’elum] (nat.) — velum [ 'vi:i.lom] (anrn.) (pyc. napyc), thenar [t enar] (nat.) — thenar [0i:na] (aHr:i.)
(pyc. menap);

(2) colliculus [kol ikulus] (mar.) — colliculus [ko'likjules] (anri.) (pyc. xonmux), uvula ["uvula] (;1ar.) — uvula
[‘jui.vja.lo] (amrm.) (pyc. a3siuok), macula [m’akula] (;1at.) — macula ['makjuls] (anrn.) (pyc. nammuo) u ap., Bcero 24
TEpPMHHA.

') U3MEHEHHE TJIACHBIX 3BYKOB B JIATHHCKHUX TEPMHUHAX B CBSI3H C MPOU3HOIIEHUEM COOTBETCTBYIOIINX INIACHBIX
[0 BTOPOMY THITY CJIOTa B CBSI3H C MX MO3UIMEH B 3aKPBITOM CJIOTE MOJ] YIaPEHHEM B aHIJIUHCKOM SI3bIKE:

— TepexoJ] JIATUHCKOTO [u] B [A] B TepMUHE B aHTJIMHACKOM s3bike: medulla [med’ula] (mar.) — medulla
[med'Al.o] (anrn.) (pyc. mozeo60e gewjecmeo), pedunculus [ped unculus] (mat.) — peduncle [p1r'dan.kl] (amrm.) (pyc.
HooicKa), truncus [tr'unkus] (nat.) — trunk [trank] (anrn.) (pyc. cmeon), sulcus [s ulkus] (nat.) — sulcus [salks] (anrm.)
(pyc. 60po30a), ulna [ulna)] (nat.) — ulna [ Alna] (anrn.) (pyc. zokmesasn kocmy), fundus [fundus] (mar.) — fundus
['fandos] (anri.) (pyc. ono), Bcero 9 mpuMepos.

— TepexoJ JATHHCKOro [A] B [&] B TepMUHE B aHTIHMICKOM si3bIke (camas Oosblias rpymma cioB — 34
TepMuHa): ansa [ ansa] (at.) — ansa [ e@nsa] (anrn.) (pyc. nemns), axis [ "aksis] (mat.) — axis [ ek.sis] (anrn.) (pyc.
ocw), abdomen [abd omen] (s1at.) — abdomen [ @bdomon] (aurm.) (pyc. orcusom) u ap.

HccnenoBanue 1mokasaso, 4TO OCHOBHBIM CIIOCOOOM 3aMMCTBOBAHMS JATHHCKUX TEPMHUHOB B aHTIIUACKUI S3bIK
CTaja TPaHCIUTEPALHs, YTO ObUIO OOYCIIOBICHO MHCHbMEHHBIM XapakTepOM 3auMCTBOBaHUs. TpaHCIUTEpalys, B CBOIO
odepenb OmpeeNia JaTbHEHITYI0 aJanTalui0 TEPMHUHOB B aHTIMICKOM sI3bIKE, TIPH KOTOPOW TrpadudecKuit oOJIHMK
cJIoBa B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB HE MPETepIieBall CYIIECTBEHHBIX N3MEHEHHH, B TO BpeMsl Kak (pOHETHUECKasl, 3BYKOBast
¢dbopma moaBepranach TpaHc(HOpPMALHMSIM B COOTBETCTBMM C (OHETHUECKMMHU MpaBHJIAMU aHTJIMHCKOrO si3bika. B
YaCTHOCTH, OTMEYAIOTCS MPeoOpa30BaHus, CBA3aHHbBIC C MEPEMEIICHUEM YIApPEHUS B MHOTOCJIOKHBIX CJIOBaX, a TAKIKE
U3MCHCHUSI B TPOM3HOIICHUHU TJIACHBIX W COTJIACHBIX 3BYKOB, YTCHHU OyKBOCOYCTaHWH. B CBSI3M ¢ 3THM MOXHO
BBIJICIUTH OCHOBHBIC TCH/ICHIIUY aaNTAIlUH JJATUHCKUX aHTOHUMUYCCKUX TCPMHUHOB B aHTJIHMHCKOM SI3BIKE:

1) TEHICHIIMIO K COXPaHCHUIO TpaguuecKoro opopMIICHNUS JTATUHCKUX aHATOMUYECKUX TCPMHUHOB B aHTJIMHCKOM
SI3BIKE, TaK KaK OOJBIIMHCTBO TCPMHUHOB HE H3MCHWIIM CBOC HAITHCAHNE;

2) TCHICHIIUIO K COXPAHCHHIO aKIICHTHON MOJICIIA TEPMHHOB;

3) TEHICHIMIO K a[alTalyuy 3ByKOBOTO OOJIMKA JIATHHCKOTO TEPMHUHA K CYLIECTBYIOIIUM HOPMaM aHIJIMHCKOTO
A3BIKA, YTO MPOSBISETCS B 3aMEHE JIATHHCKMX COTJIACHBIX 3BYKOB HA COOTBETCTBYIOLIME 3BYKH B AHIJIMHCKOM SI3bIKE
([ts1, [s] — [T, [g] m [j] — [d3], [1] — [1], [t] — [O], [n] — [n], [h] — [k]), a Takxke mpHUCTTIOCOOICHIH TTIPOU3HOIICHHS
[JIACHBIX 3BYKOB, TU(PTOHIOB M OYKBOCOYETAHU K MPaBUIIaM YTEHHSI M THIIOJOTHHU CJIOTOB aHIJIMHCKOTO S3bIKA.
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Volkova M.G., Vasilyeva S.L., Mymrina D.F., Abramova A.A. Phonetic adaptation of Latin medical terms in English
(based on anatomical terminology). The article deals with the phonetic adaptation of borrowed Latin medical terms in English. The
article provides linguistic material that demonstrates general patterns of phonetic adaptation and focuses on various ways of
transmitting phonetic composition of foreign words in a new language when being borrowed. The research has shown that transliteration
appeared to be the main way of borrowing Latin terms into English, which is due to the written character of borrowing. Transliteration
determined further adaptation of terms in English. While the graphic appearance of a word in most cases did not undergo any significant
changes, the sound form underwent transformations in accordance with the phonetic rules of the English language. In particular, there
are changes resulting from the shift of a stress in polysyllabic words, as well as changes in the pronunciation of vowels and consonants,
and the reading of letter combinations. In this regard, the main trends in the adaptation of Latin antonymic terms in English can be
singled out: a tendency to preserve the graphic form of Latin anatomical terms in English, since most of the terms did not change their
spelling; a tendency to preserve the accent pattern of terms; a tendency to adapt the sound appearance of Latin terms to the existing
norms of the English language.

Keywords: borrowing; term; phonetic adaptation; transliteration; English; Latin.
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